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Elektrischer Anschluss / Raccordement électrique / Electrical connection
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PT1000 PT1000 PT1000 Nombre de relais: 1...5
Number of relay
8370.XX.2004.XX XX 8370.XX.1004.XX.XX
Anschlussquerschnitt / Section de raccord / Cross section for connection
0.1...2.5mm?2
Schaltleistung (Relais) / Pouvoir de coupure (relais) / Switching capability (relay)
48V /1 A max.
Speisespannung / Tension d'alimentation / Supply voltage
16 ... 30 VDC
Betriebstemperatur / Température de service / Operating temperature
-25°C ... +70°C
Lagertemperatur / Température de stockage / Storage temperature
-25°C ... +85°C
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Massbilder / Cotes d'encombrement / Dimensions
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-50...250°C
Bereich / Plage / Range
g g
Bereich 50 ... 50 Genavigkeit  +0.5 Hysterese 1 01
Plage 0.. 35 Précision +0.5 Hystérésis 1 09
Range 15 ... 30 Accuracy +0.5 Hysteresis 0.5 17
0 .. 60 +0.5 1 12
0 .. 100 +0.5 1 02
0 .. 160 +1.0 1.6 03
0 ... 200 +1.0 2 05
[°C] 0 .. 250 [°C] +1.5 [°C] 2.5 04
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We reserve the right to make alterations as technical progress may warrant.



